


ALLERGENS LIST
LISTA DE ALÉRGENOS

   Gluten Glúten

   Gluten Free Sem Glúten

   Crustaceans Crustáceos

   Egg Ovo

   Fish Peixe

   Peanut Amendoim

   Soy Soja

   Milk Leite

   Lactose Free Sem Lactose

   Nuts Frutos Secos

   Celery Aipo

   Mustard Mostarda

   Sesame Sésamo

   Sulfites Sulfitos

   Lupins Tremoços

   Molluscs Moluscos

   Spicy Picante

   Vegetarian Vegetariano

   Sugar Free Sem Açúcar

For any further information or support, please contact our team.
Para mais informação ou suporte, por favor contacte a nossa equipa.



S o u p
S o p a

Green cabbage broth with chorizo
Caldo verde com chouriço

F i s h
P e i x e s

Sea bass
Robalo 

Sea bream
Dourada 

Sardines
Sardinhas

Mackerel 
Cavala

Served with roasted potatoes, algarvian salad,
butter sauce & scented olive oil

Acompanha com batata assada, salada montanheira,
molho de manteiga e azeite aromatizado

FISH VARIATION
MISTA DE PEIXE

CATCH OF THE DAY
PEIXE DO DIA



M e a t
C a r n e s

Pork ribs
Piano de porco

Chicken piri-piri
Franguinho piri-piri

Beef “pica-pau”
Pica-pau de novilho

Lamb chops
Costoletas de borrego

Meat assortment
Alparrilhada de carne

Chicken, sausage & beef
Frango, salsicha toscana e novilho

Served with roasted potatoes, cabbage, mushroom stew,
herbs & lemon scented olive oil

Acompanha com batata assada, estufado de couve e cogumelos,
azeite de ervas e limão



V e g e t a r i a n
V e g e t a r i a n o

Vegetable lasagna
Lasanha de vegetais

Roasted vegetable casserole
Caçarola de legumes assados

G a r n i s h e s  a n d  s a u c e s
G u a r n i ç õ e s  e  m o l h o s

Roasted potatoes, French fries, “Tavira” potatoes,  
cabbage & mushrooms stew, sweet peas & carrot rice,  

Moroccan couscous, lemon & butter sauce,  
anchovies butter, garlic & herb scented olive oil,  

“Portuguese” sauce
Batata assada, batata palito, batata à Tavira,  

estufado de couve e cogumelos,arroz de ervilhas  
e cenoura, couscous marroquino, molho de manteiga  

e limão, manteiga de anchovas, azeite,  
alho e ervas, molho à portuguesa



B U F F E T

S i m p l e  s a l a d  b a r
B a r  d e  s a l a d a  s i m p l e s

GARNISHES AND SAUCES
GUARNIÇÕES E MOLHOS

Assorted salads, iceberg lettuce, rocket salad,  
white cabbage, cress, spinach, carrot, cucumber, tomato,  
peppers, beetroot, red onion, sweet corn, capers, pickles,  

olives, lemon wedges, asparagus, assorted cheese,  
assorted preserves, thousand islands sauce, yogurt sauce,  

vinaigrette, mayonese, ketchup, scented olive oil
Mesclas, alface iceberg, rúcula, couve branca, agrião,  

espinafres, cenoura, pepino, tomate, pimentos, beterraba,  
cebola roxa, milho, alcaparras, picles, azeitona preta,  

azeitona verde, gomos de limão, espargos, queijo aos cubos,  
conservas, molho mil ilhas, molho de iogurte,  

molho vinagrete, maionese, ketchup, azeite aromatizado 

S t a r t e r s
E n t r a d a s

Bread assortment and scented olive oils
Estação de pães e azeites aromatizados

Preserves assortment
Conservas 

Chicken gizzards stew
Moelas estufadas



S t a r t e r s
E n t r a d a s

Roasted Portuguese sausages
Enchidos assados

Algarvian gazpacho
“Ares-a-molho”

Fried cuttlefish
Choco frito

Seawater boiled prawns
Camarão cozido em água do mar

S a l a d s
S a l a d a s

GREEK SALAD
SALADA GREGA

Lettuce assortment, tomato, cucumber, feta cheese, olives
Mescla de alfaces, tomate, pepino, queijo feta e azeitonas

MEDITERRANEAN SALAD
SALADA MEDITERRÂNEA

Lettuce assortment, tomato, prosciutto, croutons & parmesan shavings
Mescla de alfaces, tomate, presunto, croutons e lascas de parmesão



S a l a d s
S a l a d a s

COUSCOUS
Lettuce assortment, cherry tomato, corn, chicken confit & olives

Mescla de alfaces, tomate cherry, milho, frango confit e azeitonas

ROASTED PUMPKIN
ABÓBORA ASSADA 

Lettuce assortment, ricotta cheese, spinach & dry fruits
Mescla de alfaces, ricotta, espinafres e frutos secos

D e s s e r t s 
S o b r e m e s a s

Selection of Portuguese cheeses 
Tábua de queijos nacionais

Rice pudding
Arroz-doce

Egg pudding
Pudim de ovos

“Brigadeiro” cake
Bolo brigadeiro

Jelly assortment
Gelatinas

Sliced fruit selection
Frutas laminadas



B E V E R A G E  M E N U
M E N U  D E  B E B I D A S

W a t e r  &  S o f t  D r i n k s
Á g u a s  e  R e f r i g e r a n t e s

Plain & Sparkling Water
Águas com e sem Gás

Coca-Cola

Sugar Free Coca Cola
Coca-Cola sem Açúcar

Orange Fanta
Fanta Laranja

Sprite 

Iced Tea

Fresh Orange Juice
Sumo de Laranja Natural

Super Bock Beer
Cerveja Super Bock

Sommersby Cider
Cidra Sommersby

Non-alcoholic Super Bock Beer
Cerveja sem Álcool Super Bock

Red & White Sangria by Glass
Sangria a Copo, Branco ou Tinto 



S T A N D A R D  W I N E  M E N U
M E N U  D E  V I N H O S  S T A N D A R D

S p a r k l i n g  W i n e
E s p u m a n t e

Fiuza 3 Castas, Tejo
Messias Bruto, Bairrada

W h i t e  W i n e
V i n h o  B r a n c o

Encostas so Enxoé, Alentejo
Ravasqueira Seleção, Alentejo

S. Sebastião Sauvignon Blanc, Tejo

W h i t e  W i n e  V e r d e
V i n h o  V e r d e

Conde Villar, Minho

R o s e  W i n e
R o s é

Segredos de São Miguel, Alentejo
Portal da Calçada, Beira

R e d  W i n e
T i n t o s

Encostas do Enxoé, Alentejo
Fiuza 3 Castas, Tejo

Malhadinhas, Távora-Varosa



S p a r k l i n g  W i n e
E s p u m a n t e

Fiuza 3 Castas, Tejo
Messias Bruto, Bairrada

W h i t e  W i n e
V i n h o  B r a n c o

Encostas do Enxoé, Alentejo
Ravasqueira Seleção, Alentejo

S. Sebastião Sauvignon Blanc, Tejo

W h i t e  W i n e  V e r d e
V i n h o  V e r d e

Conde Villar, Minho
Quinta Rasa Arinto, Minho

R o s e  W i n e
R o s é

Segredos de São Miguel, Alentejo
Portal da Calçada, Beira
Dona Ermelinda, Setúbal

R e d  W i n e
T i n t o s

Encostas do Enxoé, Alentejo
Monte da Ravasqueira-Seleção, Alentejo

Autocarro, Setúbal

P R E M I U M  W I N E  M E N U
M E N U  D E  V I N H O S  P R E M I U M




